
Provate ora
Basta acquisire con il vostro smartphone il codice QR per ottenere ulteriori 
informazioni relative al vostro prodotto ALDI.
Eseguendo il lettore di codici QR potrebbero generarsi costi a seconda della 
tariffa scelta con il vostro operatore mobile a seguito del collegamento ad 
internet.

LAMPADA DA LAVORO A 
LED “SLIMLINE”

m
yhansecontrol.c

om

ID: #05001

m
yhansecontrol.c

om

PR
O

DO
TTO IN GERMAN

IA

Istruzioni per 
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ASSISTENZA POST-VENDITA

MODELLO:  
WL22_04159SC 10/2023

826822

La preghiamo di recarsi nel suo
punto vendita ALDI

Dotazione
1 Torcia 6 Spia di ricarica

2 Gancio 7 Presa di ricarica

3 Lampada a barra 8 Copertura

4 Pulsante di accensione e 
spegnimento

9 Cavo di ricarica USB

5 Supporto magnetico
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Informazioni generali
Leggere e conservare le 
istruzioni per l’uso

Le presenti istruzioni per 
l’uso sono parte 
integrante della lampada 
da lavoro a LED “Slimline” 

(di seguito denominata 
semplicemente “lampada”). Esse 
contengono informazioni 
importanti relative all’utilizzo.
Prima di mettere in funzione il 
prodotto, leggere attentamente 
le istruzioni per l’uso, in particolar 
modo le avvertenze di sicurezza. 
Il mancato rispetto delle presenti 
istruzioni per l’uso può provo-
care lesioni personali o danni al 
prodotto.
Le presenti istruzioni per l’uso 
si basano sulle norme e sui 
regolamenti in vigore nell’Unione 
Europea. All’estero, rispettare 
anche linee guida e normative 
nazionali.
Conservare le istruzioni di 
montaggio per ulteriori utilizzi 
futuri. In caso di cessione del 
prodotto a terzi, consegnare 
tassativamente anche le presenti 
istruzioni per l’uso.
Contattare l’assistenza clienti se si 
desiderano versioni elettroniche 
delle istruzioni per l’uso.

Utilizzo conforme all’uso 
previsto
La lampada è concepita esclusi-
vamente per l’illuminazione di 
ambienti interni. È destinata esclu-
sivamente all’uso in ambito privato 
e non in ambito commerciale.
Utilizzare la lampada esclusiva-
mente come descritto nelle pre-
senti istruzioni per l’uso. Qualsiasi 
altro utilizzo è da intendersi come 
non conforme all’uso previsto e può 
provocare danni materiali o addirit-
tura lesioni personali. La lampada 
non è un giocattolo per bambini.
Il produttore o rivenditore declina 
qualsiasi responsabilità per even-
tuali danni dovuti all’uso non con-
forme o all’uso scorretto.

Descrizione 
pittogrammi
Nelle istruzioni per l’uso, sul 
prodotto stesso o sull’imballaggio 
sono riportati i seguenti simboli e le 
seguenti parole d’avvertimento.

Categoria di rischio 2 La lampada appartiene 
alla categoria di ri-
schio 2. Un uso non con-
forme della lampada 
può causare danni agli 
occhi e alla pelle.

Non guardare mai diret-
tamente nella lampada 
mentre è accesa.

IP20 Il grado di protezione 
IP20 significa che la 
lampada non è protetta 
dall’acqua ma da corpi 
solidi di diametro 
superiore ai 12,5 mm.

La lampada è conforme 
alla classe di isolamento 
III.

La luce deve essere 
utilizzata esclusivamen-
te in ambienti interni 
asciutti.

Leggere le istruzioni per 
l’uso.

Dichiarazione di con-
formità (vedi capitolo 
“Dichiarazione di con-
formità”): I prodotti 
identificati con questo 
simbolo soddisfano tutte 
le norme comunitarie 
applicabili nello Spazio 
economico europeo.

Sicurezza
Descrizione delle 
avvertenze
Nelle istruzioni per l’uso sono utiliz-
zati i simboli e le parole d’avverti-
mento che seguono.

 
AVVERTIMENTO!

Questo simbolo/Questa parola 
d’avvertimento indica un pericolo 
a rischio medio che, se non evitato, 
può avere come conseguenza la 
morte o lesioni gravi.

AVVISO!

Questa parola d’avvertimento 
indica possibili danni materiali.

Avvertenze generali di 
sicurezza

 
AVVERTIMENTO!

Pericolo di lesioni!
Un uso improprio della lam-
pada può causare danni 
agli occhi poiché la luce è 
molto intensa.

 − Non guardare mai diret-
tamente nella lampada.

 − Non abbagliare mai 
persone o altri esseri 
viventi.

 
AVVERTIMENTO!

Pericolo d’incendio!
Un uso improprio della lam-
pada e della batteria ricari-
cabile integrata può costi-
tuire pericolo di incendio.

 − Non usare mai la 
lampada in ambienti 
soggetti a pericolo di 
incendio o esplosione.

 − Quando non si utilizza 
la lampada, quando la 
si pulisce o se si verifica 
un guasto, spegnerla 
sempre.

 − Non gettare mai la lam-
pada nel fuoco.

 
AVVERTIMENTO!

Pericoli per bambini e 
persone con ridotte ca-
pacità fisiche, sensoriali 
o mentali (per esempio 

persone parzialmente 
disabili, persone anziane 
con ridotte capacità fisi-
che e mentali) o ridotta 
esperienza e competenza 
(per esempio bambini 
più grandi).

 − La lampada può essere 
utilizzata da bambini di 
età superiore agli 8 anni 
e da persone con ridot-
te capacità fisiche, sen-
soriali e mentali, o prive 
di esperienza e compe-
tenze, a condizione che 
siano sotto sorveglianza 
o che siano stati istruiti 
sul modo sicuro di usare 
la lampada e abbiano 
compreso i rischi con-
nessi al suo utilizzo. Non 
permettere ai bambini 
di giocare con la lampa-
da. La pulizia e la manu-
tenzione di competenza 
dell’utilizzatore non 
devono essere eseguite 
da bambini senza la su-
pervisione di un adulto.

 − Tenere lontano dalla 
lampada i bambini mi-
nori di 8 anni.

 − Non lasciare mai in-
custodita la lampada 
mentre è in funzione.

 − Non consentire ai 
bambini di giocare con 
l’imballaggio. I bambini 
potrebbero soffocare.

 
AVVERTIMENTO!

Pericolo di ustione con 
acido!
Se le batterie perdono liqui-
di o sono danneggiate pos-
sono causare ustioni in caso 
di contatto con la pelle.

 − In caso di uso impro-
prio, si possono verifi-
care perdite di liquido 
dalla batteria; evitare 
il contatto con questo 
liquido. Il liquido che 
fuoriesce dalla batteria 
può causare irritazioni o 
ustioni.

 − Se il liquido della batte-
ria entra in contatto con 
la pelle, gli occhi o le 
mucose, lavare e sciac-
quare immediatamente 
la zona interessata con 
acqua pulita. Se  
necessario, consultare 
un medico.

 − Non smontare, corto-
circuitare o gettare nel 
fuoco la batteria.

 − La batteria non può 
essere sostituita. 
Quando la batteria 
avrà raggiunto la fine 
della sua durata di vita 
utile, sostituire l’intero 
prodotto.

 − Rimuovere la batteria 
per smaltirla separa-
tamente. NON tentare 
di aprire o smontare la 
lampada per rimuovere 
autonomamente la 
batteria ricaricabile. La 
batteria deve essere 
rimossa da una persona 
qualificata.

 − Avvertimento: Prima 
di rimuoverla, la 
batteria deve essere 
completamente scarica.

 − Si raccomanda molta 
cautela durante 
la rimozione della 
batteria.

 − Se si prevede di 
conservare una batteria 
agli ioni di litio/un 
prodotto agli ioni di litio 
per un lungo periodo 
di tempo, controllare 
lo stato di carica e 
ricaricare regolarmente 
la batteria. L’ambiente 
ottimale per la 
conservazione è un 
luogo fresco e asciutto.

 − Spegnere la lampada 
prima di ricaricarla.

 − Non accendere e non 
utilizzare in alcun caso 
la lampada durante il 
processo di ricarica.

 − La lampada contiene 
batterie che non posso-
no essere sostituite.

AVVISO!

Pericolo di 
danneggiamento!
Un uso improprio può 
danneggiare la lampada.

 − La sorgente luminosa di 
questa lampada non è 
sostituibile; quando la 
sorgente luminosa avrà 
raggiunto la fine della 
sua durata di vita utile, 
sostituire l’intera lam-
pada.

 − Tenere la lampada lon-
tana da fiamme libere e 
superfici roventi. 

 − Non immergere mai la 
lampada in acqua o altri 
liquidi.

 − Evitare che il cavo di 
ricarica USB entri in con-
tatto con parti roventi.

 − Quando la potenza 
luminosa della luce 
si riduce, caricare le 
batterie per evitare che 
si scarichino completa-
mente.
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 − Se si prevede di non 
usare lampada per un 
lungo periodo di tempo, 
caricare completamente 
le batterie prima di 
riporla via.

 − Non inserire mai alcun 
tipo di oggetto all’inter-
no della lampada.

 − Non utilizzare la lampa-
da in caso di malfunzio-
namento, se è caduta a 
terra o in acqua oppu-
re se è danneggiata. 
Consegnare la lampada 
a un centro di assisten-
za per l’ispezione e la 
riparazione.

 − Non esporre la batteria 
ricaricabile o la lampa-
da al fuoco o a tempe-
rature troppo elevate. 
In presenza di fuoco o 
temperature superiori a 
130 °C sussiste il pericolo 
di esplosione.

 − Seguire tutte le istru-
zioni di ricarica e non 

ricaricare il prodotto al 
di fuori dell’intervallo 
di temperatura speci-
ficato nelle istruzioni. 
Una ricarica eseguita in 
modo improprio o al di 
fuori dell’intervallo di 
temperatura specifica-
to può danneggiare la 
batteria ricaricabile e 
aumentare il rischio di 
incendio. L’intervallo di 
temperatura per ricari-
care questa lampada è 
0–40 °C.

 − Non modificare la lam-
pada e non tentare di 
ripararla, a meno che ciò 
non sia specificato nelle 
istruzioni per l’uso e la 
manutenzione.

 − Collegare il cavo di rica-
rica USB della lampada 
solo a un alimentatore 
adatto (certificato IEC/
EN 60335 con 5 V (SELV)), 
che sia inserito in una 
presa facilmente acces-

sibile, in modo da poter 
disconnettere la lampa-
da rapidamente dalla 
rete in caso di anomalie.

 − Non utilizzare mai un 
alimentatore danneg-
giato, ma sostituirlo in 
modo da evitare peri-
coli.

 − Non utilizzare la lam-
pada se è danneggiata 
o se si sospetta che sia 
difettosa.

 − Non staccare il cavo di 
ricarica USB dall’alimen-
tatore afferrandolo il 
cavo, bensì afferrare 
sempre per il connetto-
re USB.

 − Non piegare il cavo di 
ricarica USB e non farlo 
passare su spigoli vivi.

Descrizione del 
prodotto
La lampada è concepita esclusiva-
mente per l’illuminazione di am-
bienti interni.
A

Prima messa in 
funzione
Controllo della lampada 
e della dotazione

AVVISO!

Pericolo di 
danneggiamento!
Se si apre l’imballaggio con 
un coltello affilato o altri og-
getti appuntiti senza pre-
stare sufficiente attenzione, 
è possibile danneggiare 
subito la lampada. 

 − Prestare molta attenzio-
ne durante l’apertura 
della confezione.

1. Estrarre la lampada 
dall’imballaggio. 

2. Controllare che la fornitura 
sia completa (vedi capitolo 
“Dotazione”).

3. Controllare che la lampada o le 
singole parti non siano dan-
neggiate. In tale eventualità, 
non utilizzare la lampada. 
Rivolgersi al fornitore della ga-
ranzia secondo le modalità de-
scritte nella scheda di garanzia.

Pulizia preliminare
1. Rimuovere l’imballaggio.
2. Prima del primo utilizzo, pulire 

tutti i componenti della lampa-
da come descritto al capitolo 
“Pulizia e manutenzione”.

Ricarica della 
batteria ricaricabile

1. Aprire la copertura 8 .
2. Inserire la spina micro USB del 

cavo di ricarica USB 9  nella 
presa di ricarica 7 .

3. Collegare il cavo di ricarica USB a 
una porta USB.

 La spia di ricarica 6  si 
accende di rosso durante il 
processo di ricarica.

4. Quando la batteria ricaricabile è 
completamente carica, la spia 
di ricarica diventa verde.

 Scollegare il cavo di ricarica USB 
dopo la ricarica dalla presa di 
ricarica e dalla porta USB.

5. Chiudere la copertura.

Utilizzo
1. Premere una volta il pulsante di 

accensione e spegnimento 4  
per accendere la lampada a 
barra 3  con una luminosità 
del 50 %.

2. Premere una seconda volta 
il pulsante di accensione e 
spegnimento per accendere 
la lampada a barra con una 
luminosità del 100 %.

3. Premere una terza volta il 
pulsante di accensione e 
spegnimento per spegnere la 
lampada a barra e accendere la 
torcia 1 .

4. Premere una quarta volta 
il pulsante di accensione e 
spegnimento per spegnere 
completamente la lampada.

Fissaggio della 
lampada tramite 
sospensione

2

1

1. Estrarre il gancio 2  (vedi Fig. 
1).

2. Appendere la lampada per il 
gancio.

Fissaggio della torcia 
tramite magnete
2

5

1. Fissare la lampada a superfici 
magnetiche tramite il supporto 
magnetico 5  (vedi Fig. 2). 

 Accertarsi della tenuta salda 
della lampada prima di lasciarla 
con la mano. La tenuta della 
lampada dipende dal materiale 
della superficie.

2. Se necessario, sollevare o ab-
bassare la lampada (fino a 90°) 
(vedi Fig. 2).

Pulizia e 
manutenzione

AVVISO!

Pericolo di 
danneggiamento!
Un uso improprio può dan-
neggiare la lampada.

 − Prima di pulire la lam-
pada, estrarre sempre 
la spina dalla presa di 
corrente.

 − Non immergere mai 
la lampada in acqua o 
altri liquidi.

 − Non tenere mai il 
prodotto sotto acqua 
corrente.

 − Non utilizzare deter-
genti aggressivi, spaz-
zole con setole metalli-
che o di nylon e utensili 
appuntiti o metallici 
quali coltelli, raschietti 
rigidi e simili. Essi po-
trebbero danneggiare 
le superfici.

 − Non immergere mai la 
lampada in acqua o altri 
liquidi.

 − Assicurarsi che acqua o 
altri liquidi non possano 
penetrare nel corpo del 
prodotto.

Pulizia
1. Pulire la lampada con un panno 

leggermente inumidito.
 Per rimuovere residui ostinati, 

inumidire il panno con acqua 
tiepida e un po’ di detergente 
delicato.

2. Prima di utilizzare ulteriormente 
o riporre il prodotto, asciugare 
tutte le parti con un panno 
pulito.

Conservazione
Prima di riporre via il prodotto, tutti 
i pezzi devono essere completa-
mente asciutti.

 − Conservare sempre la lampada 
in un luogo asciutto.

 − Proteggere la lampada dai raggi 
solari diretti.

 − Riporre la lampada fuori dalla 
portata dei bambini.

 − Ricaricare la lampada ogni  
3 mesi in caso di inutilizzo pro-
lungato.

Dati tecnici
Codice articolo: 826822

Modello: WL22_04159SC

LED

Lampada a 
barra:

 
1× LED COB da 3 W

Torcia: 2× LED F5 da 0,2 W

Livelli di 
luminosità 
(lampada a 
barra):

 
 
 
50 % e 100 %

Temperatura di 
colore:

 
6.000–7.500 K

Flusso luminoso: 300 lm

Efficacia 
luminosa:

 
100 lm

Durata di vita 
media:

 
30.000 ore

Numero dei cicli  
di accensione:

 
500

Angolo di 
irraggiamento:

 
90°

Indice di resa 
cromatica:

 
80 Ra

Durata 
dell’illuminazione 
a batteria carica:

 
 
2–2,5 ore

Classe di 
protezione:

 
III 

Grado di 
protezione:

 
IP20

Dimensioni: 36 × 4 × 3,3 cm

Peso: 150 g

Batteria 
ricaricabile:

Tensione: 3,7 V 

Capacità: 2.000 mAh

Tempo di ricarica: 4 ore

Smaltimento
Smaltimento 
dell’imballaggio

CARTACARTA
PAP 20

IO RICICLO!IO RICICLO!

RACCOLTA
DIFFERENZIATA

RACCOLTA
DIFFERENZIATA

SEGUI LE REGOLE
DEL TUO COMUNE
SEGUI LE REGOLE
DEL TUO COMUNE

S CATOLAS CATOLA

VALIDO SOLO IN ITALIA
VALID ONLY IN ITALY

VALIDO SOLO IN ITALIA
VALID ONLY IN ITALY

Smaltire l’imballaggio 
differenziandolo. Gettare il 
cartone e la scatola nella 
raccolta di carta straccia, la 
pellicola nella raccolta dei 
materiali riciclabili.

Smaltimento del prodotto
(Applicabile nell’Unione Europea e 
in altri Paesi europei con sistemi di 
raccolta differenziata)
Prima di smaltire la lampada, ri-
muovere le batterie svitando tutte 
le viti sull’apparecchio.

Non smaltire gli appa-
recchi dismessi insie-
me ai rifiuti 
domestici!
Qualora il prodotto non 
potesse essere più uti-

lizzato, il consumatore è obbligato 
per legge a smaltirlo come appa-
recchio dismesso separatamente 

dai rifiuti domestici, per esempio 
presso un centro di raccolta comu-
nale/di quartiere. In tal modo, si 
garantisce che gli apparecchi di-
smessi siano smaltiti correttamente 
e si evitano ripercussioni negative 
sull’ambiente. Per questo motivo 
gli apparecchi elettronici sono 
contrassegnati con il simbolo qui 
raffigurato.

Non smaltire le bat-
terie e le batterie 
ricaricabili nei rifiuti 
domestici!
Il consumatore è ob-

bligato per legge a smaltire tutte 
le batterie o batterie ricaricabili, 
indipendentemente dal fatto che 
contengano o meno sostanze dan-
nose*, presso un centro di raccolta 
del proprio comune/quartiere o 
presso un negozio, in modo che 
possano essere smaltite in maniera 
ecosostenibile. 
Consegnare presso il centro di rac-
colta il prodotto completo (con la 
batteria) e solo con batteria scarica!
* contrassegnate da: Cd = cadmio, 

Hg = mercurio, Pb = piombo

Dichiarazione di 
conformità

È possibile richiedere la 
dichiarazione di confor-
mità CE all’indirizzo ri-
portato nella scheda di 
garanzia in allegato.


